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33 Phishlin Phi l →  Percy French: sPhistl in Phil McHugh [A]  
   wants →  once [A]  
   ' tis phol ly to be fortune →  Gray:  Ode on a Distant Prospect of Eton            
   Col lege:  “Where ignorance is bliss 'Tis fo lly to be wise'  [A]  
34 f lonting →  hunting [A]  
   whoever 's gone to mix Hotel by the salt say water. . .never again to sea 
          →  Percy French: s`Has anybody  ever been to Mick's Hotel,  Mick's        
            Hotel by the salt say water?. . .Never again for me!'  [A] & [Gaze]  
   mix Hotel →  Mick' s Hotel [Gaze]  
   sea →  see [A]      
35 nix →  L nix:  snow [A] & [CL]  
         Sl nix:  nothing [A]  
36 nebuless →  L nebula:  fog,  mist [A] & [CL]  
              nevertheless [A]  
              Ger Nebel:  fog [GerL]  
   autodidact →  se lf- taught [A]  
                Gr autodidaktos:  self -taught [CL]  
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01 cloudyphiz  →  face [A]  
                Sl phiz:  countenance [A]  
   whereas sallow has long daze faded →  Moore:  sHas Sorrow Thy Young Days     
                Shaded?[Sly Patrick] [A]  
02 altered its ego →  al ter ego [A]  
                    L alter ego:  another sel f,  a second se lf;  Pythagorean          
                    definit ion of a friend [CL]  
   possing →  passing [A]    
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             L posse →  to be able [to] [CL] 
             AngI possing wet:  saturated [A]  
03 scherzarade of one' s thousand one nightinesses →  I t scherzo:  joke [A]  
                 charade [A]  
                 Shahrazad(Arabian Nights) --1001 [A]  
                 Ger Scherz:  joke [GerL]  
05 sword of cer tainty. . .  never fal ls →  (sword of Damocles) [A]:  the courier         
                Damocles praised the happiness of Dionysius I (430-367 b.c . ) ,  who 
                symbolical ly feasted h im with a sword hung by a hair over his    
                head [CL]  
   indentifide →  identif ied 
                 bonaf ide [A]  
                 L denti-  (obl ique stem) :  tooth [CL]  
                 L fide(Abl. ) :  by faith [CL] 
06 scratch wig →  scratch-wig(theatre):  untidy [A]  
                 wig used in comedy [A]  
07 squarecuts →  square-cut:  a coat with square skirts [A]  
   stock lavaleer →  stock col lar:  a kind o f st iff ,  c losef itting,  neckcloth [A]  
                    F lavall iｅre:  loose necktie [A]  
                    Ger leer:  empty [GerL] 
   regattable →  regatta ( .22) [A]  
   oxter:  armpit [A]  
08 Slypatr ick →  St Patrick [A]  
                Gae slighe(shlｉ) :  way; method [GaeL]  
   llad in the l lane →  Lad Lane:  Off Lwr  Baggot St.  
                       51.08  Slypatr ick,  the l lad in the llane 
                       568.23  beaux and laddes [other lanes in context]  
                       ?600.04  every lad and lass in the lane knows [Gaze]  
   llad →  Lad Lane,  D [A]  
   llane →  We l lan:  church, village [A]  
           Sp l lana: page (of book & c.)  [A]  
09 ( lust !)  →  Hamlet' s “List!"(I.v.22) with a twist.  [SJ]  
   area baldness →  hair disease causing bald patches [A]  
11 free →  three [A]  
   shirkers →  Sl sh irkers:  truants [A]  
12 drenched coats →  trenchcoats [A]  
   overawall →  overalls [A]  
   Will,  Conn and Otto →  w il l,  can & ought to [A]  
                         Gae Conn(kon):  “Intel ligence";  masc.  pers.  n.  *Shem      
                                                                       [GaeL]  
13 overagait →  over a gate [A]  
   Vol,  Pov and Dev →  F voulo ir,  pouvoir  & devoir:  wi ll,  can & ought to           
                       ( infin it ives) [A]    
   f ishabed →  p issabed [A]  
   ghoatstory →  ghost story [A]  
14 haardly creditable edventyres →  [HCE]  →  hardly credible fairly tales [A] & [SE]
            Da haard:  hard [A] & [SE]  
            Ger Haar:  hair [GerL]  
            Da eventyr:  fairy tale,  adventure [A] & [SE]  
            edventyres →  adventures 
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                       ?Tyre:  Now a seaport town, S Lebanon, it was in antiquity 
                        the cen of Phoenician c ivil ization and sea power;  noted   
                        for si lk and Tyrian purple  
                       ?091.25  Tyre-nan-Og 
                        249.08  canopy o f Tyrian awning  
                        394.16  sh ips. . .as tyred as they were  
                        395.06  foreretyred shoonmasters  
                       ?537.16  discontinue entyrely all practices [Gaze]  
   the Haberdasher,  the two Curchies and the three Enkelchums →  HCE [A]  
           Sl haberdasher:  publican [A]  
           curch: kerchief [A]  
           Da enkel:  bachelor [A]  
           Ger Enkel:  grandchi ld [A] & [GerL] 
   Enkelchums in their Bearskin ghoats:  Bachelors in their bearskin coats.  
          Enkel ,  single,  is present in enke,  widow, enkemand, widower.   A        
          bachelor is called either en ugi ft mand, an married man, or en         
          pebersvend, literally a pepper-swain.   “Enkelchums" is possibly meant   
          to suggest that the three soldiers in the “Eyrawyggla saga" (48.16) are  
          English.   Compare the similarity of “Enkel" to Danish,  German Engel,   
          angel,  with Saint Gregory's famous pun on Angels and angels.   At the   
          same t ime, Joyce describes the  “Enkelchums" as berserkers,  so cal led   
          because they wore bearskin sarks,  shirts.  [SE]  
16 jongers →  Du jongens:  boys [A]  
             Ger Jｕnger:  d isc iple [GerL]  
             Ger Junge:  boy [GerL]  
   alok syne →  a lot s ince [A]  
   Thorkil l 's time →  Thorgi l(turgesius):  Viking invader;  tr ied to repaganise         
                   Ireland [A]:  The t ime of Torgi ls(Turgesius),  who conquered     
                   Dublin in 836,  or the  time of Thor ' s worship.   Gae c il l:         
                   church [SE]  
   Ya,  da,  tra,  gathery,  p imp, shesses,  shossafat,  okodeboko,  n ine! →  
           Lancashire sheep-tally:  `yan, tyan, tethera,  methera,  p imp, sethera,     
           lethera,  hovera,  dovera,  d ick'  [A]  
           da →  Gae dａ(αａ) :  two of anything,  pair [GaeL]  
           gathery →  ceathar(kaher):  four  [GaeL]  
           shesses →  sｅ (shｅ) :  s ix [GaeL]  
                     seisear(shesher):  six  persons [GaeL]  
           nine! →  ne in:  no [GerL]  
18 halfsinster →  hal fsister(Confucius had 9) [A]  
                 L sinister:  on the le ft [CL]  
19 wholebroader →  our brother [A]  
                  Da Broader:  brother [SE]  
                  Gae trans.dearbh- /  bhrａthair(αr ihａr):  brother( li t.“true           
                  brother," as distinct from brａ thair,  brother-in-re lig ion) [GaeL]   
                  wholebrother [A]  
   (shrine o f Mount Mu save us!) →  Parents o f Confucius prayed for a male ch ild   
                                    at a  shrine on Mount Mu [A]  
                                    {according to [Gaze],  unidentif ied}  
20 Mu →  Gr mu: letter M [CL]  
   fungopark →  I t fungo:  fungus,  mushroom [A]  
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                Mungo Park: explorer of W. Afr ica [A]  
   he has grown! →  he has grown (beard) ! [A]  
21 lucal →  Gae Leamhcａn(loukａn):  produc ing marshmallows;  W. Dubl in suburb,      
           anglic .Lucan [GaeL]  
22 Battlecock Shettledore →  game of batt ledore & shuttlecock [A]  
                            {according to  [Gaze],  unidentif ied}  
23 -Juxta-Mare →  -Juxta-Mare:  beside the  sea (in Eng. p lacenames) [A]  
                  {according to [Gaze],  unidentified}  
                  L juxta mare:  beside the sea [CL]  
24 in Loo of →  in l ieu of [A]  
               Lu:  Confucius' s home state [A]  
   Loo of Pat →  St Patrick' s Cath; cf.26.22,  128.32,  248.23,  287.18,  288.21,         
                326.25,  530.10,  552.23,  569.15 [Gaze]  
   the porty →  HCE-Porter is referred to  here as a porter,  l ike Macbeth' s por ter   
               at the gate.   See references to drunken porters at gates in the    
               rest o f th is chapter--e.g. ,  entries for 63.32-35,  64.09-11,etc.          
                                                                     [SJ]  
25 sisterisle →  Ireland: Misc Allusions [Gaze]  
   Meathman →  Co.Meath [A]:  cf .?49.15,  67.25,  87.24,  ?186.25. . . (15 in al l)  [Gaze]  
              Gae Midhe(mｉ) :  middle;  E.co. ;  formerly high kings royal province    
                                                                      [GaeL]  
   Meccan →  Mecca [A]  
            Cf.5.14,  34.08,  51.25,  84.01,  105.07,  ?143.27,  323.21,  471.14,  518.10,    
            532.32,  542.13,  597.13 [Gaze]  
   brogue →  Gae barrｏg(berｏg):  defec t in speech [GaeL]  
            Gae brｏg(brｏg):  shoe [GaeL]  
   exrace →  X-ray [A]  
26 loki l calour and lucal odour →  local colour [A]  
            Loki,  in Norse myth, caused Balder 's death with                      
            mist letoe [A]  
            lucal →  Lucan: Suburban vi ll  9 mi W of Dub, at the conf luence of the 
            Griffeen and Lif fey Rivs;  on the S bank of the Liffey,  crossed by a  
            single -arched br.  Leamhchan,  Ir“place of mallows." Once a spa(sulphur
           spring);  si te o f the L Hydropathic Spa and Hotel (565.33,  580.25).    
            The hotel seems to be one of  the metamorphoses of HCE's inn(see  
            Tavern),  which spends most of i ts time in Chapelizod.   A steam tram 
            ran from Dub to L via Chapelizod(80.36,482.07).   For the Dub journa- 
          list Charles Lucan(419.35) see Census.   For the Earls of L(253.32,   
            ?255.21,  452.29,620.08),  see Census.   Patrick Sarsf ield,  created Earl of
            L by James II,  may have been born there;  the mod ear ls(Brit t it le  
            dating from 1795) never lived there.   Cf.32.16,  37.32,  48.12,  51.26,   
            53.24,  62.35,  80.36,  87.18,  . . .  (33 in all)    [Gaze]  
27 clownturkish →  c lown + Turkish 
           Gae Cluain-tuirc(k lｕnτ irk):  Boar Meadow, Dublin suburb,  angl ic .   
           Clonturk [GaeL]  
           Clonturk Park,D [A].   Cf.“The entire area N of Dub btwn Glasnev in  
           and Artane-Kil lester was once  known as C; later,  the area now Drum- 
         condra.  Cluain Tuirc,  Ir  “boar-meadow." C Ho, E side o f Drumcondra Rd,
           ca 1819 was converted to a “Vauxhall" and chaltbeate spa.   In 1894,  
           the Joyce family lived at 2 Millbourne Lane (now Ave),  just across  
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           Drumcondra Rd from the C area (present C St) (420.30).   Cf.87.21,   
           ?353.11,  ?388.17,  420.30. "[Gaze] 
   capel ist' s →  Chapel izod [A] & [Gaze]  
               Capel St,  D [A]  Cf.“Commercial st N of Liffey;  named for Arthur   
               Capel,  17th-cent Earl of Essex(not for capall,  Ir“horse").    
             JJ frequented the C St Lib. "  See 448.09 & ?488.33 [Gaze]  
28 craogs →  We craog:  rock [A]  
   Gae cramhｏg(krａｏg):  refuse,  residuum [GaeL]  
   Gae creag(krag):  rock c li ff  [GaeL]  
   Gae crannｏg(kronｏg):  lake-dwell ing [GaeL]  
29 bryns →  We bryn: mountain [A]  
   Gae bruidhean(brｉn):  hoste l;  fairy palace [GaeL]  
   Si lurian Ordov ices →  Si lures:  ancient Brit ish tribe in S.E.Wales(D has some    
                        Si lurian & Ordovician rocks) [A]  
                        Si lurian →  Si luria :  Area on Eng-Welsh border once       
                                   inhabited by the Silures [Gaze]  
                        Ordovices:  ancient British tribe in N.Wales [A] & [CL]  
                                   Ordovices;  inhabited area [Gaze]  
                                   Cf.215.23:  “Ordovico or vir icordo" [Gaze]  
                                   L ordo:  order,  arrangement [CL]  
   lesser pilgrimage →  Lesser Pilgrimage:  Mohammedan journey to Mecca(but not  
                       Arafat) [A]  
30 pats'  and pigs'  older inselt →  
         I Muicinis(l it. `pig- island') :  anc ient name for Ire land [A],[Gaze]&[GaeL]  
         inselt →  Ger Insel:  island [A] & [GerL]  
         {Shaw: John Bull 's Other Island [A]}  
31 the stranger stepshore →  Ireland: Misc Allusions [Gaze]  
   a regifugium persecutorum →  L itany o f BVM: `refugium peccatorum'(refuge of   
                                sinners) [A]  
                                L refugium: refuse o f the [CL]  
                                Regifugium: Roman ceremony, `fl ight of the k ing, '  
                                festival celebrating expulsion o f kings [A] & [CL]  
                                Roman holiday(February 24) [CL]  
                                L persecutorum: of the persecuted [A] & [CL]  
32 hence hindquarters →  his headquarters [A]  
33 hit the pipe,  dannyboy! →  sLondonderry Air:  `Oh Danny Boy,  the pipes,  the  
                             pipes are cal ling' [A]  
   Time to won, barmon.  I ' ll  take ten to win.  →  Bett ing Sl ten to one,  bar one:   
                             odds against any horse in race except one [A]  
34 the devi l 's one duldrum →  own doldrums [A]              
                             Howth: Doldrum Bay [Gaze]  
                             Ger duld- :  suffer [GerL]  
35 Apple by her blossom window and Charlotte →  ABC [A]  
                       charlotte:  apple marmalade covered with bread crumbs [A]  
   panomancy →  divination by bread [A]  
               G *pantomanteia:  d ivination by al l th ings [CL]  
               LL *panimantia:  d ivination by bread [CL]  
36 fragrend →  fragrant [A]  
              Ger frag- :  ask [GerL]  
   culubosh →  calabosh:  name of various gourds(can be adapted to contain smoking
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                 pipe) [A]  
 
 
																																			0 5 2  
01 Annie Oakley →  sharpshooter [A]  
                  ?New Freewoman: Oakley House:  Journal founded by Dora  
                Marsden in 1913; t it le was changed to Egoist in 1914. . . .  Until
                  1917, the editor ial of fices were in Oakley House,  in Bloomsbury  
                  St,  London.  Cf.145.29,  488.16,  488.21  [Gaze]  
   (the consummatory pairs of provocatives,  of which remained provokingly but two,
    the ones he fel l for,  Lil i and Tutu, cork em!) →  U.658(16.1631-32):  `alternately 
    racking their fee lings( the mermaids' )  with sixchamber revolver anecdotes'  [A]  
03 cork →  ?Cork [Gaze]  
04 ruad →  I ruadh: red [A] & [GaeL]  
          read [A]  
05 al l the bott les in sodemd histry will not so ften your bloodathirst ! →  
          Macbeth V.1.47-48:  Lady Macbeth:  `Here's the smell of the blood st il l.    
         All the perfumes of Arabia wil l  not sweeten this l ittle hand'  [A] & [SJ]   
         See also entry for 627.28-30. [SJ] 
06 repeater →  (watch,  revolver) [A]  
07 His Revenances →  F revenant:  ghost [A]  
09 Tolkaheim →  r  Tolka,D [A]  
               Tolka:  (1)The l ittle riv of  N Dub, flowing through Glasnevin and   
               Drumcondra to Dub Bay, through the former sloblands(201.18) of   
               Fairview.  The many residences o f the Joyce family in N Dub were 
               always within a few blocks of the T.   The Delvil le estate(503.17)   
               was on the banks o f the T in Glasnevin.  (2)T tnld(503.17) is in the
               par of Finglas.   (3)T Br(130.21) carries Finglas Rd over the r iv.     
               Cf.16.06,  130.21,  201.18. . . (13 in all)   [Gaze]  
               . . .  and i t is noteworthy that Amundsen named the stations of h is   
               progress towards the South Pole Framheim (anchorage site of the  
               ship Fram),  and so on.  [SE]  
               Dublin:  Misc Allusions [Gaze]  
               Ger Heim: home [GerL]  
               Gae Tolca(τulke):  Flood,  surge;  N.Dublin river,  ang lic .  Tolka,        
              scene of batt le o f Clontarf;  *Brian Boru [GaeL]  
   English →  England [Gaze]  
10 Whiddington Wild →  ?  {according to [Gaze],  unidentified.}  
11 curolent →  L *curolens:  smell ing of care [CL]  
   my dearbraithers,  my most dearbrathairs →  I dearbhbhrａthair:  true brother [A]:
                     as dist inct from brａ thair,  brother-in-re lig ion [GaeL]  
                     `my dear li tt le brothers in Chr ist' (Portrait III) [A]  
12 sipper →  Ger Sippe:  kindred,  relations [A]  
13 the Compassionate →  Buddha (Siddhartha the Compassionate) [A]  
                       Bismillah:  `In the  name God, the Compassionate,  the       
                       Merciful'  [A]  
14 precoxious →  (arch.) dementia praecox:  schizophrenia [A]  
                L praecox:  ripe before time, premature [CL]  
   Spegulo ne helpas al malbel lulo,  Mi Kredas ke vi estas prava,  Via dote la      
   vizago rispondas fraulino →  Es :  A mirror doesn't help an ugly person.  I      
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   bel ieve you're right,  Your forune (is) your face,  repl ies a young lady  
   (nr Where are you going,  my pretty maid:  `My face is my fortune,  sir,  she     
   said")[A]    
15 Via →  L via:  way, road [CL]  
16 fraul ino →  Ger Frau: wife,  woman [GerL] 
              Ger Frａulein:  miss [GerL]  
   ushere →  ?Ulster 's Island, Usher' s Quay: 2 contiguous quays,  S side of Liffey,   
            btwn Victor ia Quay and Merchant's Quay  Cf.206.35.  [Gaze]  
   habi liments →  F habil lement:  clothing [A]  
   Farfar →  Da farfar:  li terally “father ' s father":(paternal) grandfather [A]&[SE]   
                                                                           
            Gae fear (far):  man [GaeL]  
            Gae Fear-feasa(farfase):  Wizard;  pers.n. ,  as of Fear-feasa Ｏ  Maol      
            Chonaire,  one of the “Four Masters" [GaeL]  
17 Arthor of our doyne →  author of our doom [A]  
                          Arthur [A]  
                          Gae Artｕr(ortｕr):  “Stone" or “Bear" [GaeL]  
                         s(Ir.air)Arthur o f This Town [A]  
                         Major Doyne erected near D a statue to the horse he  
                         rode at Waterloo [A]  
                         Ｏ  Duinn(ｏ  α iｎ ) :  des.  o f Donn(“brown") [GaeL]  
                         doyne: Dφgn, twenty-four hours.  “Doyne" is presumably  
                     the plural,  dφgne,  in the sense of “days. " Compare Middle
                         English day natureel (Chauser,  Squire' s Tale,  l .116)  
18 television →  Gr tｅ le- :  far off,  at a distance [CL]  
                L visio:  sight,  vision [CL] 
   telephony →  Gr phｏnｅ :  sound, voice [CL] 
19 wolfbone bale fires blaze the trai lmost  →  Chinese king Yu Weng, to amuse a    
            whimsical court beauty,  ordered li t the fires of wolf bones on         
            hill tops signall ing a barbarian attack(with disastrous result) [A]  
            Old Ir.  Baal Fire r ituals on eve of 1 May [A]  
            balefire's →  half- trans.Bealtaine(byoultini ):  May Festival,  May Day,    
                        May(see 13.36) [GaeL]  
20 Mary Nothing →  ph airy noth ings  
                   (from Midsummer Night's Dream V.1.16-17)[A]  
                  “ the poet's pen/ Turns them to shapes,  and gives to airy        
                   nothing/  A local habitation and a name."[SJ]  
   burst →  Ger bｕrst-:  brush [GerL]  
   buckshee →  Gae boc (buk):  he-goat [GaeL] 
              Gae sidhe(shｉ) :  fairy [GaeL] 
22 soorkabatcha →  son o f a bitch [A]  
                  Sl soor:  p ig [A]  
                  Gae suairce(sｕrke):  joyous,  gay [GaeL]  
                  Gae Sorcha(surkhe):  “Clear, " fem. pers.  n.[GaeL]  
                  ??(7 art icles o f clothing,  cf.022.34-023.01)[A]  
23 The first Humphrey's lati tudinous baver with puggaree behind →  this is one of  
         many descriptions connecting HCE with the Ghost in Hamlet,  who “wore 
         his beaver up"(I.2.230).  [SJ]   
24 baver →  beaver:  a hat of beaver ' s fur [A]  
           F baver:  to drivel [A]  
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   puggaree →  thin scarf wound round a sun helmet & fall ing behind as a ve il [A] 
               buggery [A]  
   calaboose →  US Sl calaboose:  a common prison [A]  
25 Kang the Toll →  C k'ang:  overbearing [A]  
                   Ger tol l:  mad [A] & [GerL] 
                   Kung the Tal l:  father  of Confucius [A]  
                   ?Turnpike:  Tollgates [Gaze]  
                   Turnpike:  The Dub turnpike system was introduced in the re ign
                   of George II.   An 1821 map shows 10 Dub turnpikes,  almost all
                   located on the NCR and SCR at the crossing of main rds.   The
                   turnpike in Chapel izod was just E of the Phoenix Tav (where  
                the Mullingar House now stands) at the curve of the Dub rd to
                   the br.   I t is described on the 1st page of Le Fanu's House by 
                   the Churchyard.   The Dub-Mullingar rd was a turnpike rd until
                   1853. Cf.3.22,  31.27,  44.06,  132.32,  293.13,  371.35,  570.04,   
                   ?4.08,  ?7.05,  ?52.25,  ?266.05,  ?334.07 [Gaze]  
   fourinhand →  four-in-hand: long narrow tie,  with flat s lipknot & dangl ing ends 
                                                                            [A]  
   elbaroom →  Elba [A]:  Isl btwn Corsica and Ital mainland where Napoleon spent 
               the period between h is abdication in 1814 and h is return for the   
               “Hundred Days" of 1815.  52.25,  ?283.L1 [Gaze]  
               elbowroom [A]  
   surtout →  overcoat [A]   
26 unmansionables →  unmentionables (underwear) [A]  
27 woolselywel lesly →  Viscount Wolseley:  Ir. fie ld marshal in Crimea [A]  
                      Arthur Wellesley,  Duke of Well ington [A]  
   f inndrinn →  AngI f indrinny(f inαr ini):  s ilver-bronze [A] & [GaeL]  
               Ger drin:  within [GerL]  
   knopfs →  Ger Knopf:  button [A] & [GerL] 
29 might →  mighty [A]  
   d'Esterre →  D'Esterre,  ki lled in duel by O'Connell [A]  
31 legomena →  Gr legomena: (words) said ,  sayings [A] & [CL]  
33 duskish →  Gae duscaidh(αuskｉ) :  rashness [A] & [GaeL]  
35 (sukand see whybe!) →  Ger suchen [A]  
                         Ger Sie das Weib:  find the lady [A]  
                         Ger suchen Sie (das) Weib:  search for the woman [GerL]  
36 seene →  senses:  touch,  s ight [A]  
   solence →  s ilence [A]  
             insolence [A]  
             L so lent:  they are accustomed to;  they have intercourse with [CL]  
             L *so lentia:  opposite of insolence [CL]  
   st il ling →  Da st il ling:  si tuation, pose,  atti tude.  [A] & [SE]  
             Da sti ll:  calm, hushed; or to set,  place.  [SE]  
   Here one might a f in fe ll.  →  hear a pin drop (fall )  [A]  
                                might →  night [A]  
                                f in →  Sh  fin:  man [A]  
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01 f in →  Gae f ionn(f in):  fair  [GaeL]  
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   Finn MacCool,  Finnegan 
   rombombonant →  I t rombare:  to rumble,  roar [A]  
   It scenes like a landescape. . .  →  `Like a scene on some vague arras,  o ld as      
   man's weariness,  the image of the seventh city o f christendom was visible to   
   him across the timeless air,  no older nor more weary nor less patient o f       
   subject ion than in the days of the th ingmote' (Portrait IV)   
02 Wildu Picturescu →  Wilde:  The Pic ture  of Dorian Gray [A]  
                       wild picturesque 
03 Mum's →  to keep mum →  to be si lent [A]  
   mimage →  mirage [A]  
   the seventyseventh kusin of kristansen →  77th cousin o f Christian-son Cf.[SE]  
            42nd cousin:  Scottish expression for 2nd generation down [A]  
            Sw kusin:  cousin [A] & [SE]  
            Dublin Allusion:  Seventh City of Christendom [Gaze]  
            kristansen →  Oslo(Christiania) [Gaze]  
            ??senses:  hear ing,  taste,  smell [A]  
04 odable →  L odibil is:  hateful,  odious [CL] 
            L audibil is:  hearable,  audible  [CL]  
            odor + able:  odoriferous 
            order + able  
   os →  Da os:  us [A] & [SE]  
        L os:  mouth, face;  bone [A] & [CL] 
        ?Os (Norway):  Town and port,  S of Bergen, W Norway. Os,  Nor“rivermouth
"                                                                        [Gaze]  
   the wineless Ere →  w ireless air [A]  
                      Gr (allusion to [epi] oinopa ponton):  [upon] the `winedark   
                      (or winey) sea' :  Homeric tag [“wineless air "?] [A] & [CL]  
   Ere. . .eerie →  Ireland [Gaze] & [GaeL]  
   〓dor →  Ger oede(ｏde):  desolate [A]:  waste,  desertlike [GerL]  
          Gr oideｏ ;  #G-to-L:  swollen [CL]  
05 mere →  F mｅre [A]  
   liss →  re lease,  migration, peace,  rest [A]  
          Gae lios(l is):  r ing-for t;  fairy-fort [GaeL]  
06 tingmount →  Da t ing:  court [A]  
               Thingmote or Thing Mote:  Viking parl iament in D [A]:  
               The assembly place,  usual ly on a mound, est by the Vikings  
               wherever they sett led.   In  Dub, the TM was on a low hil l S of the  
               present Dame St,  at the intersection of Church Lane and Suffo lk St .
               The hill of the TM was cal led the Howe, Haugh, or “Howe over the
               Ste in"(Steyne, qv),  from haugr,  Old Dan “hil l,  sepulchral mound."  
               In 1682 the mound was leveled and the material used to raise the  
               level o f Nassau St.   See Hoggen Green, Hog Hill.   Cf.18.12,  18.16,  
               26.23,  58.01,  74.02,  76.14,  ?81.12,  215.25,  242.23,  ?289.14,  331.19,   
               ?346.26,  370.08,  386.20,  ?454.04,  536.31,  ?553.23 [Gaze]  
               Ting,  court,  parl iament.   Compare Old English ρ ing ian, to negotiate .
               “Tales of the t ingmount" suggests the sagas,  which were recited at 
               the gather ings of the ting  in Iceland and Norway, as well as tales 
               about the tingmount.  [SE]  
   (Prigged!) →  Sl prigged: stolen [A]  


